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Communication is a process of en-
coding ideas into words, pictures,  
and sounds that can be decoded by  
others. This chapter illuminates the 
key challenges the human brain faces 
in that process. It explains why com-
municating data to others introduces 
a different set of challenges from 
those confronted when analyzing 
data. The rest of this book explores 
the implications of these challenges 
and how they inform the best prac-
tices and frameworks you will use to 
combat them.

Source: https://xkcd.com/523
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Η ΣΧΈΣΗ ΜΑΣ ΑΡΧΙΣΈ ΝΑ 
ΠΑΙΡΝΈΙ ΤΟΝ ΚΑΤΗΦΟΡΟ  
ΣΈ ΑΥΤΟ ΤΟ ΣΗΜΈΙΟ.

ΣΥΜΠΤΩΣΗ!

ΈΙΝΑΙ ΤΟΤΈ ΠΟΥ ΞΈΚΙΝΗΣΈΣ 
ΝΑ ΑΝΑΠΑΡΙΣΤΑΣ ΓΡΑΦΙΚΑ  
     ΤΑ ΠΑΝΤΑ.

Πηγή: https://xkcd.com/523

Η επικοινωνία είναι μια διαδικασία 
κωδικοποίησης εννοιών σε λέξεις, 
εικόνες και ήχους που μπορούν να 
αποκωδικοποιηθούν από άλλους. 
Σε αυτό το κεφάλαιο εξηγούνται οι 
βασικές δυσκολίες που αντιμετωπίζει 
το ανθρώπινο μυαλό κατά τη διάρκεια 
αυτής της διαδικασίας. εξηγείται γιατί 
οι δυσκολίες που αντιμετωπίζει κανείς 
όταν παρουσιάζει δεδομένα σε άλλους 
είναι διαφορετικές από εκείνες που 
αντιμετωπίζει όταν αναλύει τα δεδομένα. 
Στο υπόλοιπο του βιβλίου διερευνώνται 
οι συνέπειες αυτών των δυσκολιών και 
ο τρόπος με τον οποίο επηρεάζουν τις 
βέλτιστες πρακτικές και τα μεθοδολογικά 
πλαίσια που θα χρησιμοποιήσετε για να 
τις αντιμετωπίσετε.

7
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ΠΏΣ ΝΑ ΠΕΊΣΕΤΕ ΜΕ ΔΕΔΟΜΕΝΑ

Κατανοήστε τις δυσκολίες  
της παρουσίασης δεδομένων
Αν η παρουσίαση δεδομένων ήταν ευκολότερη, ο κόσμος θα ήταν γεμάτος με καλύτερες 
αποφάσεις. Θα έχετε αναμφίβολα δει άτομα που εκτιμάτε να λαμβάνουν αποφάσεις οι 
οποίες φαίνεται να στηρίχτηκαν σε κακά δεδομένα ή σε εσφαλμένες ερμηνείες ορθών 
δεδομένων. Ίσως να αναρωτηθήκατε «Γιατί είναι όλοι τόσο ανίκανοι;» — και κατόπιν 
πιθανώς να σκεφτήκατε «Εκτός από μένα, φυσικά».

Αυτό το βιβλίο δεν μπορεί να δώσει απάντηση στο ερώτημα γιατί περιβάλλεστε από 
ανόητους, μπορεί όμως σίγουρα να επιβεβαιώσει ότι περιβάλλεστε από ανθρώπους. Και 
είναι γεγονός ότι οι άνθρωποι αντιμετωπίζουν ορισμένες δυσκολίες καίριας σημασίας για 
τη διαδικασία της επικοινωνίας.

Ουσιαστικά, η επικοινωνία είναι μια διαδικασία κωδικοποίησης, μετάδοσης και απο
κωδικοποίησης πληροφορίας. Κωδικοποιούμε τις έννοιες στο μυαλό μας σαν ήχους, 
εικόνες και λέξεις για να τις μεταδώσουμε στους άλλους. Η αποκωδικοποίηση είναι η 
αντίστροφη διαδικασία που λαμβάνει χώρα στο μυαλό κάποιου άλλου, όπου οι ήχοι, οι 
εικόνες και οι λέξεις αποκωδικοποιούνται ως οι έννοιες τις οποίες προορίζονταν να αντι
προσωπεύσουν. Δύο είναι οι βασικοί δίαυλοι μετάδοσης που διαθέτουμε:1

Οπτικός: Μπορούμε να κωδικοποιήσουμε τις πληροφορίες οπτικά ως εικόνες, γρα-
φήματα ή ως τις λέξεις που διαβάζετε αυτή τη στιγμή . Οι κωδικοποιήσεις αυτές ταξι-
δεύουν τελικά υπό τη μορφή οπτικών κυμάτων προς τα μάτια του ακροατηρίου σας .

Ακουστικός: Μπορούμε να κωδικοποιήσουμε τις πληροφορίες ως ήχους, για 
παράδειγμα ως ομιλία . Οι κωδικοποιήσεις αυτές ταξιδεύουν τελικά διαμέσου του 
αέρα υπό τη μορφή ηχητικών κυμάτων, τα οποία συλλαμβάνονται από τα αυτιά 
του ακροατηρίου σας .

Αυτή η διαδικασία κωδικοποίησης, μετάδοσης και αποκωδικοποίησης αποτελεί την επι
κοινωνία. Αποτελεί επίσης την πηγή όλων των προβλημάτων επικοινωνίας. Τρεις είναι 
οι βασικές δυσκολίες που περιπλέκουν τις προσπάθειές μας να παρουσιάσουμε δεδομένα.

Δυσκολία Τι σημαίνει Τι συνέπειες έχει
Η δυσκολία 
των πολλών 
μυαλών

Τα διαφορετικά μυαλά αποκωδικοποιούν την ίδια 
κωδικοποίηση διαφορετικά .

Κάτι που είναι σαφές σε εσάς 
δεν είναι απαραίτητα σαφές 
στους άλλους .

Για να εξηγήσει κανείς δεδο-
μένα σε άλλους πρέπει να 
διαθέτει συγκεκριμένο τρόπο 
σκέψης και δεξιότητες .

Η Κατάρα  
της Γνώσης

Ξεχνάμε πώς αντιλαμβανόμασταν τα πράγματα πριν 
μάθουμε αυτά που πλέον γνωρίζουμε .

Το βάρος του  
γνωσιακού  
φορτίου

Το μυαλό μας περιορίζει στο ελάχιστο τις κοπιαστι-
κές διαδικασίες επεξεργασίας όποτε είναι δυνατό .

1 Όλα τα αισθητήρια όργανα αποτελούν δυνητικούς διαύλους επικοινωνίας, αλλά η χρήση της γεύσης, της αφής 
και της όσφρησης ως διαύλων επικοινωνίας στον χώρο εργασίας πρέπει να αποφεύγεται. Αρκεί να ρωτήσετε 
εκείνους στους οποίους φτάνει η μυρωδιά όταν ο συνάδελφός τους, στον οποίο αρέσει να τρώει ψάρι για μεσημε
ριανό, ζεσταίνει το φαγητό του στον φούρνο μικροκυμάτων.

10 KnOW YOUR OWn MInD

Understand the challenges  
of communicating data
If communicating data were easier, the world would be full of better decisions. You have 
undoubtedly even seen people you respect make decisions that seemed to be informed by 
bad data or misinformed by sound data. Perhaps you’ve wondered, “Why is everyone so 
incompetent?”—a thought you likely followed up with, “Except me, of course.” 

This book can’t answer the question of whether you are surrounded by idiots, but it 
can definitively state that you are surrounded by humans. And humans, it turns out, face 
certain challenges that are central to the communication process itself.

Fundamentally, communication is a process of encoding, transmitting, and decoding 
information. We encode the ideas in our minds as sounds, images, and words in order to 
transmit them to others. Decoding is the reverse process that takes place in someone else’s 
mind, where sounds, images, and words get decoded back into the ideas they were meant 
to represent. In between, we have two primary transmission channels at our disposal:1 

Visual: We can encode information visually in pictures, graphs, or the words you 
are reading right now. These encodings eventually travel as light waves to the eyes 
of your audience.

Auditory: We can encode information in sounds, such as speech. These encodings 
eventually travel through the air as sound waves where they are received by the ears 
of your audience. 

This process of encoding, transmitting, and decoding is communication. It is also the 
source of all communication problems. Three key challenges complicate our attempts to 
communicate data.

Challenge What it means What it implies

The challenge of  
multiple minds

Different minds decode the 
same encoding differently.

That which is clear to you is 
not necessarily clear to others.

Explaining data to others is a 
distinct mindset and skill set.

The Curse  
of Knowledge

We forget what it was like 
before we knew what we  
now know.

The burden  
of cognitive load 

Our brains minimize effortful 
processing whenever possible.

1 Every sense organ represents a potential communication channel, but taste, touch, and smell are discouraged as 
workplace communication channels. Just ask anyone downwind of the coworker who likes to microwave fish for lunch.
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 Κεφαλαιό 1:  ΓνωριΣΤε Τό μυαλό ΣαΣ

9

Δυσκολία 1: Η δυσκολία των πολλών μυαλών
Προσπαθήστε να κάνετε μια άσκηση χρησιμοποιώντας τα σύμβολα που εμφανίζονται σε 
αυτή τη σελίδα για να αντιληφθείτε τις δυσκολίες της διαδικασίας κωδικοποίησης και 
αποκωδικοποίησης. Καθώς κοιτάτε κάθε σύμβολο, προσέξτε πώς το μυαλό σας αποκω
δικοποιεί αμέσως το σύμβολο. Προσέξτε ότι ενδέχεται να σκεφτείτε και άλλες δυνατές 
κωδικοποιήσεις. Επικεντρωθείτε στην πρώτη σας σκέψη. Αυτή η διαδικασία παρατή
ρησης της σκέψης μας καλείται μετα-νόηση. Είναι μια κρίσιμη δεξιότητα που πρέπει να 
έχει κανείς για να μάθει να κατανοεί τη διαδικασία αποκωδικοποίησης και είναι μια 
δεξιότητα που θα αναπτύξετε μελετώντας αυτό το βιβλίο. Καθώς επεξεργάζεστε κάθε 
κωδικοποίηση, καταγράψτε ποιο ήταν το πρώτο πράγμα που σκεφτήκατε.

11UnDERSTAnD THE CHALLEngES OF COMMUnICATIng DATA

Challenge 1: The challenge of multiple minds
Try an exercise using the set of symbols on this page to illustrate the challenges of encoding 
and decoding. As you glance at each symbol, notice how your brain immediately decodes 
each symbol. Notice that other encodings may occur to you, too. Focus on that first thought. 
This process of watching your own thinking is called metacognition. It’s a critical skill for 
learning to understand the decoding process, and it is one you will develop throughout this 
book. As you process each encoding, write down what first came to your mind.

 II
 2

 10

What first popped into your head when you saw II? Many people see a pause sign, parallel 
lines, the numeral eleven, the roman numeral two, or eyes on a face. Some struggle to see 
anything meaningful. 

What about 2? Almost everyone reports this as the number two. Technically, it is the 
Arabic numeral two, a very specific squiggle that we all learned to decode as the number 
two. Remember that it’s only by common agreement that this squiggle encodes a concept 
that we will call “two-ness.” 

The numeral two is such a universal encoding that most people jump from the encod-
ing to the underlying concept in an instant. It happens so quickly that the encoding feels 
like the concept itself, but the idea of two-ness is different from the encoding we use to 
represent it. Separating the concept from the way it is encoded in your own mind is an 
important skill to develop in order to make wise data-visualization choices. 

Did you decode  quickly or slowly? Those literate in Chinese will decode this en-
coding to the number two and will do so as fast as almost everyone decodes the Arabic 
numeral two to the same idea. This encoding, which is perfectly clear to over a billion 
people, is gibberish to those unfamiliar with it.

How about 10? Most recognize a familiar pattern quickly and decode this to the 
number ten, but it’s also the number two encoded using binary. All that separates this 
encoding from representing ten or two is the context. 

Look at each of the 
encodings in the 
table. Jot down what 
you decoded each 
one as. Notice your 
immediate response 
and write that down. 
Notice which ones 
you were able to 
decode more quickly 
and which took 
longer.
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Κωδικοποίηση             Όταν είδατε τη συγκεκριμένη κωδικοποίηση, σκεφτήκατε . . . 

Κοιτάξτε καθεμία από τις κωδικοποιήσεις που παρουσιάζονται στον πίνακα. Σημειώστε ως τι αποκωδικοποιή
σατε την καθεμία. Προσέξτε ποια ήταν η πρώτη απάντηση που σκεφτήκατε και καταγράψτε αυτήν. Προσέξτε 
ποιες μπορέσατε να αποκωδικοποιήσετε ταχύτερα και για ποιες χρειαστήκατε περισσότερο χρόνο.

Ποιο ήταν το πρώτο πράγμα που σας πέρασε από το μυαλό όταν είδατε το 

11UnDERSTAnD THE CHALLEngES OF COMMUnICATIng DATA

Challenge 1: The challenge of multiple minds
Try an exercise using the set of symbols on this page to illustrate the challenges of encoding 
and decoding. As you glance at each symbol, notice how your brain immediately decodes 
each symbol. Notice that other encodings may occur to you, too. Focus on that first thought. 
This process of watching your own thinking is called metacognition. It’s a critical skill for 
learning to understand the decoding process, and it is one you will develop throughout this 
book. As you process each encoding, write down what first came to your mind.

Encoding When you saw this encoding, you thought of . . .

 II
 2

 10
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that we will call “two-ness.” 

The numeral two is such a universal encoding that most people jump from the encod-
ing to the underlying concept in an instant. It happens so quickly that the encoding feels 
like the concept itself, but the idea of two-ness is different from the encoding we use to 
represent it. Separating the concept from the way it is encoded in your own mind is an 
important skill to develop in order to make wise data-visualization choices. 

Did you decode  quickly or slowly? Those literate in Chinese will decode this en-
coding to the number two and will do so as fast as almost everyone decodes the Arabic 
numeral two to the same idea. This encoding, which is perfectly clear to over a billion 
people, is gibberish to those unfamiliar with it.

How about 10? Most recognize a familiar pattern quickly and decode this to the 
number ten, but it’s also the number two encoded using binary. All that separates this 
encoding from representing ten or two is the context. 

Look at each of the 
encodings in the 
table. Jot down what 
you decoded each 
one as. Notice your 
immediate response 
and write that down. 
Notice which ones 
you were able to 
decode more quickly 
and which took 
longer.
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; Πολλοί 
βλέπουν το σύμβολο της παύσης, παράλληλες γραμμές, τον αριθμό έντεκα, τον λατινικό 
αριθμό δύο ή μάτια σε ένα πρόσωπο. Κάποιοι δυσκολεύονται να δουν κάτι που να έχει 
νόημα.

Και το 2; Σχεδόν όλοι αναφέρουν ότι πρόκειται για τον αριθμό δύο. Τεχνικά, πρό
κειται για το αραβικό σύμβολο του αριθμού δύο, μια πολύ συγκεκριμένη καμπύλη την 
οποία όλοι έχουμε μάθει να αποκωδικοποιούμε ως τον αριθμό δύο. Υπενθυμίζουμε πως 
το γεγονός ότι η συγκεκριμένη καμπύλη κωδικοποιεί την έννοια που θα καλέσουμε 
«δυαδικότητα» δεν αποτελεί παρά προϊόν κοινής σύμβασης.

Ο αριθμός δύο είναι μια τόσο κοινή κωδικοποίηση, που οι περισσότεροι άνθρωποι 
μεταβαίνουν από την κωδικοποίηση στην υποκείμενη έννοια ακαριαία. Η μετάβαση 
συμβαίνει τόσο γρήγορα, που η κωδικοποίηση φαίνεται να ταυτίζεται με την ίδια την 
έννοια, αλλά η έννοια της δυαδικότητας είναι διαφορετική από την κωδικοποίηση που 
χρησιμοποιούμε για να την αναπαριστούμε. Η ικανότητα διαχωρισμού της έννοιας από 
τον τρόπο με τον οποίο κωδικοποιείται στο μυαλό σας είναι μια σημαντική δεξιότητα 
που πρέπει να αναπτύξετε για να μπορείτε να κάνετε εύστοχες επιλογές οπτικοποίησης 
δεδομένων.
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Αποκωδικοποιήσατε το 
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and decoding. As you glance at each symbol, notice how your brain immediately decodes 
each symbol. Notice that other encodings may occur to you, too. Focus on that first thought. 
This process of watching your own thinking is called metacognition. It’s a critical skill for 
learning to understand the decoding process, and it is one you will develop throughout this 
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What first popped into your head when you saw II? Many people see a pause sign, parallel 
lines, the numeral eleven, the roman numeral two, or eyes on a face. Some struggle to see 
anything meaningful. 

What about 2? Almost everyone reports this as the number two. Technically, it is the 
Arabic numeral two, a very specific squiggle that we all learned to decode as the number 
two. Remember that it’s only by common agreement that this squiggle encodes a concept 
that we will call “two-ness.” 

The numeral two is such a universal encoding that most people jump from the encod-
ing to the underlying concept in an instant. It happens so quickly that the encoding feels 
like the concept itself, but the idea of two-ness is different from the encoding we use to 
represent it. Separating the concept from the way it is encoded in your own mind is an 
important skill to develop in order to make wise data-visualization choices. 

Did you decode  quickly or slowly? Those literate in Chinese will decode this en-
coding to the number two and will do so as fast as almost everyone decodes the Arabic 
numeral two to the same idea. This encoding, which is perfectly clear to over a billion 
people, is gibberish to those unfamiliar with it.

How about 10? Most recognize a familiar pattern quickly and decode this to the 
number ten, but it’s also the number two encoded using binary. All that separates this 
encoding from representing ten or two is the context. 

Look at each of the 
encodings in the 
table. Jot down what 
you decoded each 
one as. Notice your 
immediate response 
and write that down. 
Notice which ones 
you were able to 
decode more quickly 
and which took 
longer.
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 γρήγορα ή αργά; Όσοι ξέρουν Κινεζικά θα αποκωδικο
ποιήσουν τη συγκεκριμένη κωδικοποίηση ως τον αριθμό δύο και θα το κάνουν εξίσου 
γρήγορα με όσους αποκωδικοποιούν το αραβικό σύμβολο του αριθμού δύο ως την ίδια 
έννοια. Η συγκεκριμένη κωδικοποίηση, η οποία είναι απολύτως προφανής σε περισσό
τερους από ένα δισεκατομμύριο ανθρώπους, στερείται νοήματος για όσους δεν τη γνω
ρίζουν.

Και το 10; Οι περισσότεροι αναγνωρίζουν γρήγορα έναν γνωστό συνδυασμό και τον 
αποκωδικοποιούν ως τον αριθμό δέκα· είναι όμως επίσης ο αριθμός δύο κωδικοποιη
μένος στο δυαδικό σύστημα. Αυτό που καθορίζει το αν η συγκεκριμένη κωδικοποίηση 
αναπαριστά το δέκα ή το δύο είναι το συγκείμενο.

Σκοπός αυτής της άσκησης ήταν να καταδειχθεί η πολυπλοκότητα της διαδικασίας 
κωδικοποίησης και αποκωδικοποίησης ακόμη και απλών εννοιών. Καθεμία από τις 
κωδικοποιήσεις αυτές είναι ένας τρόπος αναπαράστασης της έννοιας της δυαδικότητας, 
αλλά ο τρόπος με τον οποίο το δικό σας ιδιαίτερο μυαλό αποκωδικοποίησε καθεμία από 
αυτές επηρεάστηκε από πολλούς παράγοντες.

2Η θεμελιώδης δυσκολία κάθε επικοινωνίας, συμπεριλαμβανομένης της παρουσίασης 
δεδομένων, είναι η εξής: κάποιο μυαλό κωδικοποιεί κάποια πληροφορία έχοντας μια 
σαφή πρόθεση, αλλά η αποκωδικοποίηση γίνεται από πολλά μυαλά. Το πώς κάνουμε 

2 Η κατανομή παραμορφώνεται λόγω του πληθυσμιακού μέσου. Σχεδόν όλοι όσοι έχουν δυσχρωματοψία είναι 
άντρες. Η επίπτωση είναι 1 στους 12 άντρες και 1 στις 200 γυναίκες.

Η ΑΠΟΚΩΔΙΚΟΠΟΙΗΣΗ ΕΠΗΡΕΑΖΕΤΑΙ ΑΠΟ ΠΟΛΛΟΎΣ ΠΑΡΑΓΟΝΤΕΣ

Παράγοντας Παράδειγμα

Συγκείμενο Σειρά: Αν εμφανιστεί πρώτα το αραβικό σύμβολο του αριθμού 2, το ακροατήριο 
είναι πιθανότερο να αποκωδικοποιήσει και τις υπόλοιπες κωδικοποιήσεις ως τον 
αριθμό 2 .

Πρότερη εμπειρία Γλώσσα: Όσοι ξέρουν μια γλώσσα θα μπορέσουν να την αποκωδικοποιήσουν (π .χ . 
Αγγλικά, Κινεζικά, Python) .

εξοικείωση Ακρωνύμια: Ανάλογα με το αν ασχολείστε με τον προγραμματισμό ή με την τιμο-
λόγηση προϊόντων, το ακρωνύμιο ASP μπορεί να σημαίνει για εσάς Application 
Service Provider (πάροχος υπηρεσιών εφαρμογών) ή Average Selling Price (μέση 
τιμή πώλησης) .

Παράδοση Χρήση χρωμάτων: Το κόκκινο χρώμα χρησιμοποιείται για την κωδικοποίηση απω-
λειών στις δυτικές κοινωνίες και κερδών σε μερικές ανατολικές κοινωνίες .

Δίαυλος Μέγεθος γραμματοσειράς: Μια γραμματοσειρά που είναι απολύτως ευανάγνωστη 
σε μια εκτύπωση ενδέχεται να είναι ακατάληπτη όταν προβάλλεται σε μια μεγάλη 
αίθουσα .

Βιολογία Δυσχρωματοψία: Περίπου το 4,5% του πληθυσμού έχει κάποιου είδους δυσχρωμα-
τοψία που το δυσκολεύει να διακρίνει μεταξύ τους κάποια χρώματα .2

Παρουσιαστής Προφορά: Ένας μη γηγενής ομιλητής ενδέχεται να δυσκολευτεί να καταλάβει έναν 
παρουσιαστή με προφορά επηρεασμένη έντονα από κάποια άλλη γλώσσα .
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την αποκωδικοποίηση επηρεάζεται από πολλούς παράγοντες. Για να μπορείτε να κάνετε 
πετυχημένες παρουσιάσεις, πρέπει να κατανοήσετε αυτούς τους παράγοντες και να καλ
λιεργήσετε την ικανότητα να αντιλαμβάνεστε τις διαφορετικές ανάγκες κάθε ακροατη
ρίου. Αν θέλετε πολλά μυαλά να αποκωδικοποιήσουν αξιόπιστα κάποια δεδομένα με τον 
τρόπο με τον οποίο θα θέλατε να το κάνουν, πρέπει να σχεδιάσετε, να δομήσετε και να 
παρουσιάσετε τα δεδομένα ξεκινώντας με την παραδοχή ότι τα μυαλά των μελών του 
ακροατηρίου σας δεν είναι απαραίτητα όμοια με το δικό σας.

Δυσκολία 2: Η Κατάρα της Γνώσης
Το μυαλό μας έχει μερικά περίεργα χαρακτηριστικά. Όταν εμφανίζεται μια νέα πλη
ροφορία, την αξιολογεί με εντυπωσιακή ταχύτητα. Αν η πληροφορία φαίνεται γνωστή 
και δεν υπάρχει κάτι που να δηλώνει πως απαιτείται περαιτέρω διερεύνηση, συνήθως 
τη δεχόμαστε και την ενσωματώνουμε στον τρόπο με τον οποίο αντιλαμβανόμαστε τον 
κόσμο. Μόλις γίνει δεκτή η πληροφορία, συμβαίνει κάτι ακόμη πιο περίεργο: ξεχνάμε 
πώς ήταν η ζωή πριν από την εμφάνιση της συγκεκριμένης πληροφορίας. Η αρχαία 
αυτή κατάρα είναι η Κατάρα της Γνώσης:3 το φαινόμενο κατά το οποίο, όταν μαθαί
νουμε κάτι, ξεχνάμε πώς αντιλαμβανόμασταν τα πράγματα όταν δεν το γνωρίζαμε. Ενδέ
χεται να ξεχάσουμε ακόμη και το γεγονός ότι η συγκεκριμένη πληροφορία αποτέλεσε 
κάποτε κάτι νέο για εμάς.

Σαν παράδειγμα, προσέξτε τι θα συμβεί όταν κοιτάξετε την παρακάτω εικόνα. Τι αντι
λαμβάνεται το μυαλό σας ότι απεικονίζει η εικόνα; Πόσο γρήγορα συμβαίνει αυτό;

13UnDERSTAnD THE CHALLEngES OF COMMUnICATIng DATA

Challenge 2: The Curse of Knowledge
Our minds have a few curious traits. When a new idea shows up, it’s evaluated with stun-
ning speed. If the idea looks familiar, and nothing suggests a need for further inspection, 
we tend to accept it and incorporate it into our understanding of the world. Once it’s ac-
cepted, an even more curious thing happens: we forget what life was like before that idea 
came along. This ancient hex is the Curse of Knowledge:3 the phenomenon that when you 
learn something, you forget what it was like not to know it. You can even forget that the 
information was ever new to you.

As an example, notice what happens when you look at the image below. What does 
your brain resolve the image to? How quickly does that happen?

Source: coolbubble.com

This is a complex image. There are many more elements and colors here than in a complicat-
ed data visualization, but your brain probably decoded it as a rose with just a casual glance. 

But did you see the dolphin? 
Go back and look a second time. Now that you’ve been primed to look for it, it’s more 

likely you’ll see it (if not, check the next page).
Once you see the dolphin, it’s impossible to un-see it. That is the Curse of Knowledge. 

Our brains will not allow us to return to the state we were in before we learned what we 
know now.

The Curse of Knowledge is well documented. It happens as soon as we learn some-
thing. Not only does it cause us to forget what it was like not to know something, we tend 
to forget that the information was ever new to us. The more you know, the stronger the 
curse gets. Experts tend to suffer its effects more than novices.

Unwinding the Curse of Knowledge is one of the primary challenges of communi-
cating data. Building even the simplest graph requires you to spend orders of magnitude 
more time with the data than your audience. Let’s say your audience spends five to ten 

3 Check out Chip and Dan Heath’s excellent book Made to Stick for a deep dive into the Curse of Knowledge. I’m 
adopting their convention of capitalizing it to “give it the drama we think it deserves.”

©MIT Press.  For evaluation and translation purposes only.

                                        Πηγή: coolbubble.com

Πρόκειται για πολύπλοκη εικόνα. Περιέχει πολύ περισσότερα στοιχεία και χρώματα από 
ό,τι μια σύνθετη οπτικοποίηση δεδομένων, όμως το μυαλό σας πιθανότατα την αποκω
δικοποίησε ως ένα τριαντάφυλλο ύστερα από μια γρήγορη μόνο ματιά.

3 Για μια σε βάθος ανάλυση της Κατάρας της Γνώσης σάς παραπέμπουμε στο εξαιρετικό βιβλίο των Chip και 
Dan Heath Made to Stick. Υιοθετώ την τακτική γραφής της φράσης με κεφαλαία αρχικά γράμματα που ακο
λουθούν οι συγκεκριμένοι συγγραφείς, για να «της δοθεί η δραματική διάσταση που θεωρούμε ότι της αξίζει».
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Είδατε όμως το δελφίνι;
Κοιτάξτε τη μία ακόμη φορά. Γνωρίζοντας πλέον ότι πρέπει να το αναζητήσετε, είναι 

πιθανότερο να το δείτε (αν όχι, δείτε την επόμενη σελίδα).
Αφού δείτε το δελφίνι, είναι αδύνατο να πάψετε να το βλέπετε. Αυτή είναι η Κατάρα 

της Γνώσης. Το μυαλό μας δεν μας επιτρέπει να επιστρέψουμε στην κατάσταση στην 
οποία βρισκόμασταν πριν μάθουμε αυτά που πλέον γνωρίζουμε.

Η Κατάρα της Γνώσης έχει μελετηθεί εκτενώς. Εμφανίζεται μόλις μάθουμε κάτι. 
Εξαιτίας της δεν ξεχνάμε μόνο το πώς αντιλαμβανόμασταν τα πράγματα όταν δεν γνω
ρίζαμε κάτι, αλλά συνήθως ξεχνάμε και ότι η συγκεκριμένη πληροφορία υπήρξε κάποτε 
καινούργια για εμάς. Όσα περισσότερα γνωρίζουμε, τόσο εντονότερη γίνεται η κατάρα. 
Οι ειδήμονες πλήττονται συνήθως από τις συνέπειές της περισσότερο από ό,τι οι αρχά
ριοι.

Η απαλλαγή από την Κατάρα της Γνώσης είναι μία από τις βασικές δυσκολίες της 
παρουσίασης δεδομένων. Για να κατασκευάσετε ακόμη και το απλούστερο γράφημα 
πρέπει να αφιερώσετε τάξεις μεγέθους περισσότερο χρόνο με τα δεδομένα από ό,τι το 
ακροατήριό σας. Ας υποθέσουμε ότι το ακροατήριό σας χρειάζεται πέντε με δέκα δευτε
ρόλεπτα για να αποκωδικοποιήσει το γράφημά σας. Ακόμη και οι ταχύτεροι μάγοι του 
Excel θα δυσκολεύονταν να δημιουργήσουν, να μορφοποιήσουν, να καθαρίσουν, να επι
γράψουν και να αντιγράψουν ένα γράφημα σε μια παρουσίαση PowerPoint σε λιγότερα 
από 100 δευτερόλεπτα. Ο χρόνος αυτός είναι ήδη 10 φορές περισσότερος από τον χρόνο 
που αφιέρωσε το ακροατήριό σας για να επεξεργαστεί τη συγκεκριμένη πληροφορία. Για 
να κάνει κανείς μια πετυχημένη παρουσίαση πρέπει να αντιμάχεται διαρκώς την τάση 
του μυαλού του να ξεχνάει πώς αντιλαμβάνεται τα πράγματα ένα ακροατήριο που δεν 
γνωρίζει όσα γνωρίζει εκείνος.

14 KnOW YOUR OWn MInD

seconds decoding your graph. Even the speediest of Excel wizards would struggle to cre-
ate, format, clean, label, and copy a graph into PowerPoint in under 100 seconds. That’s 
already 10× the time your audience has spent thinking about this information. Effective 
communication must constantly fight the tendency of our own brains to forget what it’s 
like for an audience who doesn’t know what we know.

Challenge 3: The burden of cognitive load
Our brains like ease. They dislike strain. As soon as our brains think we understand some-
thing, we tend to stop looking deeper. In the dolphin and rose example, once you saw 
the rose, you probably stopped looking for any other shapes encoded in the image. Why 
wouldn’t you? 

Here’s another example. What pops into your head as you look at the encoding below?

172
Most people see this image and think “seventeen squared.” If you had to memorize the 
square root of every number up to 20 in elementary school you might have immediately 
seen 289, but most people stop once they recognize the symbol and don’t do the math 
it implies.

That is because multiplying out 17 by 17 is a cognitively taxing process. It puts load 
on our brain. As humans, we try to avoid that cognitive load and conserve mental energy 
whenever possible. This effect is so strong that we are more likely to believe statements 
that take less cognitive load to process. Take the following two pieces of data:4 

The first pie chart was published in 1794.
The first pie chart was published in 1803.

4  This example and this section are adapted from Nobel Laureate Daniel Kahneman’s summary of all the ways in 
which our minds fail us: Thinking, Fast and Slow. Much of this book can be read as an exploration of the ways in which 
an aversion to cognitive load shapes our interpretation of the world.

Once you see 
the dolphin, it's 
impossible to  
unsee it.

©MIT Press.  For evaluation and translation purposes only.
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Δυσκολία 3: Το βάρος του γνωσιακού φορτίου
Στο μυαλό μας αρέσει η ευκολία. Δεν του αρέσει να καταπονείται. Μόλις το μυαλό μας 
πιστέψει ότι έχει καταλάβει κάτι, συνήθως σταματάμε να το εξετάζουμε περισσότερο. Στο 
παράδειγμα με το δελφίνι και το τριαντάφυλλο, μόλις είδατε το τριαντάφυλλο, το πιθα
νότερο είναι να σταματήσατε να αναζητάτε άλλα σχήματα κωδικοποιημένα στην εικόνα. 
Γιατί άλλωστε να μην σταματήσετε;

Ακολουθεί ένα ακόμη παράδειγμα. Τι σκέφτεται το μυαλό σας όταν βλέπετε την 
παρακάτω κωδικοποίηση;

14 KnOW YOUR OWn MInD
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Οι περισσότεροι που θα δουν αυτή την εικόνα θα σκεφτούν «δεκαεπτά στο τετράγωνο». 
Αν στο δημοτικό σχολείο είχατε υποχρεωθεί να απομνημονεύσετε τα τετράγωνα όλων 
των αριθμών μέχρι το 20, ενδέχεται να είδατε αμέσως το 289, αλλά οι περισσότεροι 
σταματούν μόλις αναγνωρίσουν το σύμβολο και δεν κάνουν τη μαθηματική πράξη που 
αντιπροσωπεύει.

Κι αυτό διότι η εκτέλεση του πολλαπλασιασμού 17 επί 17 είναι μια νοητικά απαιτη
τική διαδικασία. Επιβαρύνει το μυαλό μας. Ως άνθρωποι, προσπαθούμε να αποφύγουμε 
αυτό το γνωσιακό φορτίο και εξοικονομούμε νοητική ενέργεια όποτε είναι δυνατό. Το 
φαινόμενο αυτό είναι τόσο έντονο, που είναι πιθανότερο να πιστέψουμε ισχυρισμούς 
των οποίων η επεξεργασία απαιτεί μικρότερο γνωσιακό φορτίο. Ας θεωρήσουμε τα ακό
λουθα δύο αποσπάσματα δεδομένων:4

Το πρώτο κυκλικό διάγραμμα δημοσιεύτηκε το 1794.
Το πρώτο κυκλικό διάγραμμα δημοσιεύτηκε το 1803 .

Καμία από τις δύο προτάσεις δεν αληθεύει. Ο William Playfair δημοσίευσε το πρώτο 
κυκλικό διάγραμμα το 1801, αλλά αν δείξει κανείς αυτές τις δύο προτάσεις σε πολ
λούς ανθρώπους, οι περισσότεροι θα τείνουν να πιστέψουν την πρώτη, επειδή τα έντονα 
στοιχεία με τα οποία είναι γραμμένη την καθιστούν πιο ευανάγνωστη. Το γεγονός ότι η 
πρώτη από τις δύο προτάσεις είναι πιο ευανάγνωστη σημαίνει λιγότερο γνωσιακό φορτίο 
για το μυαλό μας. Είναι πιθανότερο να πιστέψουμε αυτό που μας είναι ευκολότερο να 
αφομοιώσουμε.

Η πρώτη σχεδιαστική συνέπεια αυτής της αρχής είναι ότι τα δεδομένα σας πρέπει 
να είναι ευανάγνωστα προκειμένου να είναι πιστευτά. Συνεπώς, δεν υπάρχει κάποιο εκ 
των προτέρων «σωστό» μέγεθος γραμματοσειράς για μια παρουσίαση. Το βέλτιστο μέγε
θος εξαρτάται από το ακροατήριο και τον δίαυλο που χρησιμοποιείται για την επικοι
νωνία. Αυτό σημαίνει ότι θα πρέπει να χρησιμοποιείτε μεγαλύτερη γραμματοσειρά στις 
παρουσιάσεις που γίνονται σε μεγάλες αίθουσες από ό,τι όταν το ακροατήριο διαβάζει 
μια εκτύπωση.

4 Το συγκεκριμένο παράδειγμα και ενότητα αποτελούν προσαρμογή της περίληψης του βραβευμένου με βραβείο 
Νόμπελ Daniel Kahneman όλων των τρόπων με τους οποίους μας απογοητεύει το μυαλό μας: Thinking, Fast 
and Slow. Μεγάλο μέρος του βιβλίου μπορεί να αναγνωστεί σαν μια διερεύνηση των τρόπων μέσω των οποίων η 
αποστροφή μας προς το γνωσιακό φορτίο διαμορφώνει τον τρόπο με τον οποίο ερμηνεύουμε τον κόσμο.
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Μια γενικότερη συνέπεια είναι ότι το ζητούμενο κατά την παρουσίαση δεδομένων 
δεν είναι να κάνετε πιο ευκολονόητες τις ιδέες σας. Το ζητούμενο είναι να αφαιρέσετε 
οτιδήποτε θα μπορούσε να παρεμποδίσει την κατανόησή τους από το ακροατήριο. Το 
ζητούμενο είναι να σχεδιάσετε τα πράγματα έτσι ώστε να μεγιστοποιήσετε το σήμα που 
μεταφέρουν οι ιδέες σας και να ελαττώσετε τον εξωγενή θόρυβο. Ή, όπως φημολογείται 
πως είχε πει ο Άλμπερτ Αϊνστάιν: «Κάντε το όσο το δυνατόν πιο απλό, αλλά όχι απλού
στερο».5

Οι βέλτιστες πρακτικές που παρουσιάζονται στο υπόλοιπο αυτού του βιβλίου προκύ
πτουν ως απάντηση σε αυτές τις τρεις βασικές δυσκολίες της επικοινωνίας: τη δυσκολία 
των πολλών μυαλών, την Κατάρα της Γνώσης και το βάρος του γνωσιακού φορτίου. Αν 
δεν υπήρχαν αυτές οι δυσκολίες, θα ήταν εύκολο να πείθουμε τους άλλους. Τα μυαλά 
όλων των ανθρώπων θα έβλεπαν τα πράγματα με τον ίδιο τρόπο με τον οποίο τα βλέ
πουμε και εμείς. Θα ήταν εύκολο να θυμόμαστε ακριβώς ποιες νέες πληροφορίες μάς 
έκαναν να αλλάξουμε τα όσα πιστεύουμε, και κάθε ακροατήριο θα είχε απεριόριστη 
δυνατότητα να αντέχει το γνωσιακό φορτίο της αφομοίωσης πληροφορίας σε οποιοδή
ποτε επίπεδο λεπτομέρειας. Δυστυχώς δεν την έχει.

5 Μολονότι η απλουστευμένη εκδοχή του συγκεκριμένου αποφθέγματος μεταφέρθηκε στους New York Times 
από τον συνθέτη Roger Sessions, η πλησιέστερη καταγεγραμμένη εκδοχή αυτής της ιδέας που μπορεί να απο
δοθεί απευθείας στον Αϊνστάιν αφορά ακόμη περισσότερο τους αναλυτές δεδομένων: «Με δυσκολία θα μπορούσε 
να αρνηθεί κανείς ότι υπέρτατος στόχος όλων των θεωριών είναι να καταστήσουν τα ανεπίδεκτα περαιτέρω 
ανάλυσης βασικά στοιχεία όσο το δυνατόν απλούστερα και λιγότερα χωρίς να χρειαστεί να θυσιαστεί η επαρκής 
αναπαράσταση κανενός εκ των δεδομένων της εμπειρίας». Μακάρι να πασχίζαμε όλοι μας να ακολουθήσουμε 
αυτή την πρόταση.

Garson O’Toole, «Everything Should Be Made as Simple as Possible, But Not Simpler,» QuoteInvestigator.
com, τελευταία τροποποίηση 13 Μαΐου 2011, https://quoteinvestigator.com/2011/05/13/einsteinsimple/.
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Αλλάξτε τον τρόπο σκέψης σας για  
να εξηγήσετε δεδομένα σε άλλους
Οι τρεις αυτές δυσκολίες παραμένουν αδρανείς όσο πραγματοποιείτε την ανάλυσή σας. 
Εκδηλώνονται μόνο όταν ξεκινάτε τη διαδικασία της επικοινωνίας. Η ύπαρξη πολλών 
μυαλών δεν χρειάζεται να σας απασχολήσει παρά μόνο μόλις χρειαστεί να επικοινωνή
σετε με αυτά. Η Κατάρα της Γνώσης δεν εμφανίζεται παρά μόνο μόλις μάθετε κάτι από 
την ανάλυση, ενώ το βάρος του γνωσιακού φορτίου πέφτει σε εκείνους από τους ο  
ποίους ζητάτε να αποκωδικοποιήσουν την ανάλυσή σας. Για να αντιμετωπίσετε αυτές τις 
δυσκολίες απαιτείται να υιοθετήσετε διαφορετικό τρόπο σκέψης και να χρησιμοποιήσετε 
διαφορετικές δεξιότητες για να παρουσιάσετε τα δεδομένα από εκείνες που αναπτύξατε 
προκειμένου να τα αναλύσετε.

Επειδή η διαδικασία της ανακάλυψης του τι σημαίνουν τα δεδομένα είναι πολύ 
διαφορετική από τη διαδικασία της εξήγησης των αποτελεσμάτων αυτών σε άλλους, οι 
δύο αυτές φάσεις ανάλυσης των δεδομένων φέρουν διαφορετικά ονόματα: φάση διε
ρεύνησης των δεδομένων και φάση εξήγησης των δεδομένων. Μέσω των διαφορετι
κών ονομάτων δηλώνεται το γεγονός ότι για να πραγματοποιήσει κανείς επιτυχημένα 
καθεμία από αυτές τις δύο αναλύσεις απαιτούνται διαφορετικές δεξιότητες και τρόπος 
σκέψης.

Φάση διερεύνησης των δεδομένων 
«το στάδιο απάντησης»

Φάση εξήγησης των δεδομένων  
«το στάδιο αφήγησης στους άλλους»

ακροατήριο Εσείς οι ίδιοι Κάποιος άλλος

επιθυμητή 
πολυπλοκότητα

Υψηλή
(Παρουσίαση όλων των δυνατών επι-
λογών)

Χαμηλή
(Εστίαση στην απάντηση)

Στόχος Κατανόηση του τι σημαίνουν τα δεδο-
μένα

Εξήγηση της σημασίας των δεδομένων  
σε άλλους

χρήση Η απάντηση αποτελεί την έξοδο της 
δουλειάς σας

Η απάντηση αποτελεί είσοδο  
για τις αποφάσεις κάποιου άλλου

Η φάση διερεύνησης των δεδομένων είναι αυτό που οι Chip και Dan Heath καλούν 
«στάδιο απάντησης». Είναι το μέρος της διαδικασίας που σκέφτονται οι περισσότεροι 
άνθρωποι όταν εργάζονται με δεδομένα. Είναι το βασικό αντικείμενο των περισσότερων 
μαθημάτων ανάλυσης δεδομένων: η διερεύνηση και οπτικοποίηση των δεδομένων ώστε 
να γίνει κατανοητό τι σημαίνουν τα δεδομένα, ποια ερωτήματα πρέπει να θέσουμε και 
ποιες απαντήσεις μπορούν να μας δώσουν. Η διερεύνηση των δεδομένων είναι μια επα
ναληπτική διαδικασία. Η μεταβολή της αναλυτικής σας προσέγγισης μπορεί να ανοίξει 
νέους ορίζοντες και πολλές φορές οδηγεί σε αναπροσαρμογή του εξεταζόμενου ερωτήμα
τος. Η διερεύνηση είναι η διαδικασία κοσκινίσματος των δεδομένων· όπως όταν κανείς 
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αναζητεί χρυσό και κοσκινίζει το χώμα για να βρει τα ψήγματα εκείνα που αξίζουν την 
προσοχή των άλλων.6

Σε αυτό το βιβλίο θεωρούμε ότι μέσω της δουλειάς σας και των λοιπών μαθημάτων 
που έχετε παρακολουθήσει έχετε εκπαιδευτεί αρκετά στη φάση διερεύνησης των δεδο
μένων. Το παρόν βιβλίο επικεντρώνεται αποκλειστικά στη φάση εξήγησης των δεδομέ
νων, ή σε αυτό που οι αδελφοί Heath καλούν «στάδιο αφήγησης στους άλλους». Είναι 
το στάδιο όπου επιλέγετε τα ψήγματα και τα γυαλίζετε ώστε οι άλλοι να μπορέσουν να 
αναγνωρίσουν εύκολα τον χρυσό που βρήκατε. Απαιτείται διαφορετική προσέγγιση διότι 
ο τρόπος σκέψης που σας βοήθησε κατά το διερευνητικό στάδιο της «απάντησης» ενδέ
χεται να σας παρεμποδίσει κατά το επεξηγηματικό στάδιο της «αφήγησης στους άλλους».

Για παράδειγμα, οι πολύ σύνθετες οπτικοποιήσεις είναι πιο χρήσιμες κατά το στά
διο της διερεύνησης. Όσο πιο πολύπλοκη είναι η οπτικοποίηση των δεδομένων, τόσο 
περισσότερες πλευρές των δεδομένων μπορούν να αξιολογηθούν ταυτόχρονα, τόσο γρη
γορότερα μπορεί να εξειδικευτεί το ερώτημα και τόσο ταχύτερα μπορεί να βρεθεί η 
απάντηση.

Κατά την επεξηγηματική φάση, η πολυπλοκότητα αποτελεί εχθρό. Το ακροατήριο 
πρέπει να αντιληφθεί τις βασικές ιδέες γρήγορα και με σαφήνεια. Η υπερβολική πολυ
πλοκότητα μπερδεύει το ακροατήριο, το αποσπά από την ουσία, ενώ ελλοχεύει ο κίνδυ
νος να εισαγάγει θόρυβο που να οδηγεί σε λανθασμένες ερμηνείες.

Η εισαγωγή ενός νέου σταδίου δουλειάς όμως, συγκεκριμένα της μετατροπής της 
ανάλυσής σας σε παρουσίαση, επιβάλλει την ανακατανομή του φόρτου εργασίας. Μετα
τοπίζει μέρος της προσπάθειας, που καταβαλλόταν συνήθως για να πειστούν οι άλλοι 
και να διορθωθούν οι παρερμηνείες τους, σε προσπάθεια που καταβάλλεται πριν καν 
επικοινωνήσετε μαζί τους.

Για να αποφύγουν τη δύσκολη πνευματική εργασία της επεξηγηματικής φάσης, 
μερικοί παρουσιαστές αφηγούνται απλώς στο ακροατήριο τη διερευνητική διαδικασία, 
αναφέροντας κάθε βήμα και οπτικοποίηση που χρησιμοποίησαν για να καταλήξουν στα 
συμπεράσματά τους. Για τον παρουσιαστή, το ταξίδι ενδέχεται να αποτέλεσε μια ηρω
ική ιστορία υπέρβασης της άγνοιας μέσω της επινοητικότητας και της επιμονής του. Τα 
ακροατήρια δεν είναι όμως τόσο επιεική στην κριτική τους. Μην τα επιβαρύνετε με την 
επαναβίωση της διερευνητικής διαδικασίας και φροντίστε το περιεχόμενο των παρου
σιάσεών σας να εξυπηρετεί τις ανάγκες τους. Κατευθύνετέ τα κατευθείαν στον χρυσό, 
μην τα περιφέρετε σε όλα τα μέρη από όπου επιστρέψατε με άδεια χέρια.

Θα πρέπει να αντιμετωπίσετε την επεξηγηματική φάση της ανάλυσής σας σαν μια 
εντελώς διαφορετική νοητική διαδικασία και να πιστέψετε ότι η σαφήνεια της εξήγησης 
είναι εκείνη που θα χαρίσει στη δουλειά σας την αξιοπιστία που χρειάζεται για να πει
στούν οι άλλοι. Στα κεφάλαια που ακολουθούν αναπτύσσεται ο οδικός χάρτης για την 
επίτευξη αυτού του στόχου.

6 Το συγκεκριμένο παράδειγμα είναι μάλλον προφανές ότι προέρχεται από τη μεταφορά της Cole Nussbaumer 
Knaflic σχετικά με τα στρείδια και τα μαργαριτάρια· η μεταφορά αυτή είναι τόσο εύστοχη που υιοθετείται σχε
δόν από όλους όσους τη διαβάζουν στο εξαιρετικό της βιβλίο Storytelling with Data.
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Βασικές έννοιες του κεφαλαίου

Η εξήγηση δεδομένων σε άλλους αποτελεί διαφορετική φάση από τη φάση ανάλυσης 
των δεδομένων. Απαιτεί διαφορετικό τρόπο σκέψης και διαφορετικές οπτικοποιήσεις 
των δεδομένων.

ΛΙΣΤΑ ΕΛΕΓΧΟΎ ΓΙΑ ΤΗΝ ΕΞΗΓΗΣΗ ΔΕΔΟΜΕΝΩΝ ΣΕ ΑΛΛΟΎΣ

Λάβατε υπόψη Θυμηθείτε να αναρωτηθείτε

Τα πολλά μυαλά • Κατανοείτε το γνωστικό υπόβαθρο και τη σύνθεση του ακροατηρίου σας;
• Γνωρίζετε σε ποιο είδος ανάλυσης εκτίθεται συνήθως και πόσο συχνά;

Την Κατάρα της 
Γνώσης

• Εξηγήσατε την ανάλυσή σας σε κάποιον άλλο;
•  Εξηγήσατε την ανάλυσή σας σε κάποιον με το ίδιο επίπεδο γνώσεων  

που θα έχει το ακροατήριό σας;

Το γνωσιακό φορτίο •  Αφαιρέσατε τυχόν πολυπλοκότητα που δεν απαιτείται για την κατανόηση  
των ευρημάτων σας;

•  Επικεντρωθήκατε στα αποτελέσματα της ανάλυσής σας και όχι στη διαδικασία 
που ακολουθήσατε για να καταλήξετε σε αυτά;

Αξίζει να θυμάστε ότι . . .

Η επικοινωνία είναι μια διαδικασία κωδικοποίησης, μετάδοσης και αποκωδικοποίησης πληροφο
ρίας. Η ίδια διαδικασία αποτελεί επίσης την πηγή όλων των προβλημάτων επικοινωνίας.

Δεν μπορείτε να πάψετε να βλέπετε το δελφίνι.

Το ζητούμενο κατά την παρουσίαση δεδομένων δεν είναι να κάνετε πιο ευκολονόητες τις ιδέες 
σας. Το ζητούμενο είναι να αφαιρέσετε οτιδήποτε θα μπορούσε να παρεμποδίσει την κατανόησή 
τους από το ακροατήριο.

Κατευθύνετε το ακροατήριό σας κατευθείαν στον χρυσό, μην το περιφέρετε σε όλα τα μέρη από 
όπου επιστρέψατε με άδεια χέρια.


